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AHHOTALIUA

Crarbsi TIOCBSIIIEHA aHATU3Y (PPa3eoJOTH3MOB, OMPEACISIIONIUX BOJICBBIE UEPTHI Xa-
paktepa. OOmas cemMa «BoJIeBas 4YepTa Xapakrepa» oObeauHsAeT (Pa3eoIoru3Mbl pa3HBIX
rpaMMaTUYECKHUX THIIOB; OHHU YKa3bIBAIOT HAa MPHU3HAK, HECMOTPS HA Pa3uyus B CTPYKTYp-
Hol opranu3anuu. Jlanueie ®E cBs3aHbl pa3HBIMH TUIIAMU CUCTEMHBIX OTHOIIIECHUN: J1TH-
JATMaTHYECKUMH, TTapaJurMaTHYECKUMH M CHUHTarMaTH4YeCKUMU; HanOoJyiee XapaKTEepPHBI
OTHOIIICHUS! CHHOHUMHUW U aHTOHMMHUHU. MOXHO BBISIBUTh CHHOHUMHYECKHUE PSIbI U aHTO-
HUMHYECKHUE mapaaurmMel — onmo3uiuu @E. OtnenbHbIe BOJIEBBIC YEPTHI XapaKTepa onpee-
JISTFOTCSI TIPU TIOMOITH OOJIBIIIOTO KOJTMYECTBA €UHHUIL. DTO CIEICTBHE 0CO00H 3HAYNMOCTH
JIAHHBIX CBOMCTB ISl pyccKuX Jironei. OgHO M3 SAPKUX MPOSIBICHUM MapagurMaTHYeCKuX
OTHOIIICHU — BapbUpOBaHHE (Pa3eoJOTM3MOB, Yallle ABYCTOPOHHEE. ABTOP MPUXOIUT K
BBIBOJTY, UTO M3y4YeHHE (Pa3eoJOTU3MOB, ONMPESISIONINX BOJIEBbIC YEPTHl XapaKTepa Jeso-
BEKa, TIOMOTAET MOHATh 0COOCHHOCTH MUPOOITYIIICHUS YeJI0BEKa, €T0 TYXOBHBIE YCTpeMIIe-

HHA, JHMYHOCTHBIC Ka4CCTBaA.
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BBenenue

SI3BIK OTpa)XacT BCC CTOPOHBI MATCPHUAJIBHOIO U JYXOBHOT'O MUpa: MOpalib, CUCTEMY LICHHO-
CTeﬁ, MCHTAJIUTCT, HallMOHAJIbHBIN XapakTep. MHorue uccieaoBareau OTMCYAKOT, YTO U3YUYCHUC
XapakTepa — K04 K HO3HAHUTIO JIMYHOCTH. HonaraeM, 4qTo OCO6YIO SHAYUMOCTD B XapaKTCPEC YC-
JIOBEKa MMEIOT BOJIEBBIC KA4e€CTBA. JTO MOXKHO OOBSICHUTH TEM, 4YTO B O6CTO$ITCJ'ILCTB8.X, Tpe6y-
FOIIHUX BOJICBBIX yCHJ’IHfI, XapaKTep MPOABIIACTCA OT"ICTJ'IHBC?I, OOJIBIIIMHCTBO KAYeCTB XapakTepa

yesoBeka 3aBUCHUT OT ero Boiu [Wnbun, 2000, 168].

®pa3e010ru3Mbl pyCCKOro i3bIKA, ONpee/solme BoJieBblie YepPThl

XapakTepa 4yejioBeKa

HeoOxomumo ynenuts ocoboe BHUMaHHe (paszeonoruueckum enununam (OE), xotopsie
YKa3bIBAIOT HA BOJIEBBIE YEPThI XapaKTepa YEJIOBEKA: CMEIOCTh, CTOUKOCTD, YIPSIMCTBO, PEIIN-
TEJIbHOCTh, BCIBUIBUUBOCTh U Np. Ci0Ba OPUEHTUPOBAHBI B OCHOBHOM Ha CTUJIMCTUYECKH U
SMOTHUBHO-HEUTpaAIbHOE HAUMEHOBAHHME Ka4eCTB XapakTepa (XOTs JIEKCEMbl MOTYT BBICTYHaTh
U B HOMMHATUBHO-XapaKTepU3yoliel GyHKIHUN), B TO BpeMsl Kak (hpazeosioru3mMbl BHICTYNAIOT
KaK eIMHUIIBI, JEeTalM3UpYIOIKe ONpeAesieHue XapakTepa, COCOOHbIe MHTECHCHU(PHUIIMPOBATDH
€ro OLICHKY.

®pa3zeona0ru3Mbl OTIMYAIOTCS 00JIee BRICOKOI SKCIPECCUBHOCTBIO, UEM CIIOBA. YXKe J0Ka3aHa
neifopaTuBHast JOMUHAHTHOCTD (DPA3EOTOTUU: OHA TATOTEET K OTPHUIATEIILHOMY IOJIFOCY OLIEHOY-
HOCTHM ¥ HETaTUBHOMY CIIEKTPY UyBCTB-OTHOLIEHUH. Dpa3eonorus oT4EINBO aHTPOIIOLEHTPUY-
HA, NTOCKOJIbKY B OCHOBHOM OPHEHTHPOBAHA Ha XapaKTEPUCTUKY YEJIOBEKA U €ro ACSITEIbHOCTH,
€ro KOHTaKTOB C okpykatomum mupom [Temus, 1996; Conony6, Ansopext, 2002]. JInuHOCTH Ue-
JIOBEKa YacTO BBI3BIBACT MOTPEOHOCTh B SMOLIMOHAILHO-OKCIIPECCUBHOM XapaKTepUCTUKE, OLIEH-
ke. MHeHue Jitoziel 0 BOJIEBBIX UepTax Xapakrepa, 3aMKCUpOBaHHOE BO (hPa3eosIOTHH, CBI3aHO
C UX LIEHHOCTHOW KapTUHON MHpa, CIOKUBIIEHCS B S3BIKOBOM COLIMYME M OTpakarollei oOrie-
CTBEHHbBIE IPUOPUTETHI, TUYHBIE TyXOBHBIE YCTPEMIICHUS.

Jlns yka3aHus Ha BOJIEBBIE YEPTHI XapaKTepa YEI0BEKa B PYCCKOM SI3bIKE, 110 TaHHBIM TOJIKO-
BbIX, (hpa3e0OTHYECKUX, TEMAaTHUECKUX clIoBapel, ucnonb3yercs cBbiie 90 ppazeonorn3mos.
Takast MHOTOYMCIIEHHOCTbh 3TUX 00OPOTOB peUM J0Ka3bIBAET UX 0CO0YI0 3HAYMMOCTh /ISl pycC-
CKOT'O YEJIOBEKA.

MpI onupaeMcst Ha IKUPOKOe MOHUMaHKUe (ppa3eooruu, yuuTsiBas He Tojabko OF ¢ BhICOKOH
CTENEHbI0 WAMOMATUYHOCTU — €IMHCTBA U CPAILEHMS, HO M aHAJUTUYHbIE 10 CEMaHTUKe (pa-
3eonoruueckue coueranus [Bunorpaznos, 1977, 145]. OOmas cema «BosieBasi yepTa XapakTepa
o0beauHseT (Ppa3eororu3Mbl pa3HbIX TPAMMATHUECKUX THIIOB: SBISIOIIMECS 0 CTPYKTYPE UMEH-
HBIMH, aTbEKTUBHBIMH, a/IBEPOUAIIbHBIMU, IJIAr0JIbHBIMH CIIOBOCOYETAaHUSIMU; O(POPMIICHHBIE KaK

COYMHUTCIIBHBIC COUCTAaHUsA CJIOB, q)E, HCTIOJIB3YIOIIUC CTPYKTYPHYIO CXEMY npennomeHHﬁ. Bce
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3TH yCTOWYMBBIE O00OPOTHI, HECMOTPSI Ha Pa3lNuusl B CTPYKTYPHOH OpraHHW3alld, YKa3bIBAlOT
Ha MPU3HAK: KAK KpemeHb — «OONbIION BOJM, HEMPEKIOHHBI HPABOM, CHJIbHBIM XapaKTepom»
[Oronwues, 2001, 89]; copsauas conosa — «0 HEyACPKUMOM, TEMIIEPAMEHTHOM dYesoBeke» [bu-
pux, Mokuenko, CrenanoBa, 1997, 67]; kax uepm — «xpabpo, OTYaTHHO (APaThCs, CPAXKATHCS)»
[Oromeuies, 2001, 756]; cTosTh Ha (CBOUX) COOCTBEHHBIX HOTAX — «OBITh CAMOCTOSITCIIbHBIM, HE
HY)XJIaThCS HU B UbeH TOIIEpkKe» [Dpa3eosornaeckuii cioBapsk..., 1968, 459]; kuwka monka —
«HE XBaTaeT CHJI, CIIOCOOHOCTEH | T. 1., 9TOOBI C/IENIaTh 4TO-JL.» [TaM ke, 198].

®pazeonoru3mbl, ONMpeneSIONIIe BOJIEBbIE YEPThl XapaKTepa, CBA3aHbI Pa3INYHBIMU THIIAMU
CHCTEMHBIX OTHOIIECHHH (3MUIUTMAaTHIECKHE, TTAPaIUTMAaTHYECKUE U CHHTarMaTHUECKUE).

Bo ¢pazeonorun MHOro3Ha4YHOCTh PacCHpOCTPAHEHA 3HAYMTEIHLHO MEHBIIE, YEM B JIEKCHUKE,
YTO CBSI3aHO C O0COOEHHOCTSIMM 00pa30BaHMsI MEPEHOCHBIX 3HAUYEHUH (COOTHOCHUTEIBHBIX C Ce-
MaHTHKOW CBOOOIHBIX COYETAHWH, JAPYTMMHU TEPEHOCHBIMU 3HAYCHHSMH), CBEPXCIOBHOCTHIO,
CTPYKTYPHOMH CJIOKHOCTBIO 3TUX equHuIl. MHorna 3HaueHus gppaseonorusma nepenaroTr OnusKue
TIOHSTHSA, OTHOCAIIMECS K Pa3HBIM uepTaM xapakrepa. Tak, (ppa3eosoru3m uomu 6 020Hb U 800y
B IIEPBOM 3HAYCHUH — «OBITh B COCTOSTHUH COBEPITUTH CMEIBIN, CAMOOTBEP)KEHHBIN MTOCTYTIOK)» —
OTpeJieNIsieT BOJEBbIE KaueCcTBa YEJIOBEKAa, a BO BTOPOM — «OCTaBaThCs YECTHBIM, BEPHBIM CBOE-
My JIely, ujee, KaKoMy-JIH00 YeJIOBEKY» — XapaKTepU3yeT HPaBCTBEHHYIO CYIIHOCTb YEJIOBEKa
[“panues, 1997, 322].

HecMmotps Ha To, 4TO 3HaUeHUs Pppa3eonoru3ma yacTo BO3HUKAIOT B pe3ysbTrare MeTadopusa-
LMK OJTHOTO CBOOOJHOTO CJIOBOCOUYETAHUS, OHU MOTYT OTHOCHUTHCS K Pa3HbIM TEMAaTHUYECKUM I10-
asiM. Ppa3eosoru3M CmaHo8UMbCs HA HO2U B 3HAUEHUU «JI€JIaThCSl CAMOCTOSITENIbHBIMY OTHOCHUT-
Csl K MOJI0 «XapakTep 4yeaoBeka». B 1pyromM 3HaueHuu — «BbI3JOPABIMBATh, IOMPABIATHCS IIOCIIE
6one3nn» — ykazanHasg OF npunaanexur k noimo «Pu3ndyeckoe cocTosHue». Y ¢paseonaoruzma
€CTh TaKXe 3Ha4eHHEe, COOTHOCUTEIbHOE ¢ nojieM «MarepualibHOe MON0KEHNE» (IOMPaBIIATh,
yAay4llaTh CBOE€ SKOHOMHUYECKOE, MaTepualbHOE MOJIOKeHUE») [DPpa3eonornueckuii cioBaps.. .,
1968, 453]. Ho Bce 3Hauenus nanHoit OF cBsa3aHbl IPUHAUIEKHOCTHIO K MaKpoIoito «YenoBex»
Omaronapst cxoacTBy MoTuBanuu. CeMaHTHUeCcKasi OJIU30CTh Pa3HBIX 3HAUEHUN 00YyCIIOBINBAETCS
XapakTepoM 00pa3HOro NepeoCMBbICICHHS U B3aUMOCBS3bI0 IOHATUN «BOJISD U «Kau€CTBO», B TOU
VI MTHOM Mepe BIUSIOIIEH Ha Ipyrue CBOMCTBA XapakTepa.

Kareropuanbsnas nonucemus csorictBeHHa MHOTMM PE, B ToM yncie yCTOWYMBBIM CpaBHEHU-
ssM. ®E MOTYT COOTHOCUTBCSI C Pa3HBIMHU YACTSMU PEUYH, HAIIPUMED: KakK Jiee — 1. «Xpadpbiity. 2.
«Xpabpo, OTBAKHO, MY KECTBEHHO (BecTu ce0si, cpaxarbes)» [Orombiies, 2001, 313]. B nepBom
3HaueHnu OE cooTHOCUTCS ¢ mpuiaraTesbHbIM, BO BTOPOM — ¢ HapeuneM. Hannuue pa3HbIx 3Ha-
yeHuil y OF BBIABISETCS ¢ MOMOIIBIO CIIOB-COMPOBOAUTENIEH, PACKPBHIBAIONINX CIEU(HUKY CO-
yetaemocTu (pazeonorusma. KareropuanbHas MoiauceMHsi MOXKET pa3BUBAThCS 0€3 3aMETHBIX
W3MEHEHUH B COCTABE JICHOTATUBHBIX CEM: KAK MeleHOK (MeloK) — «CMUPHBIN, 0€300HMIHbIH, TI0-

KOPHBIH, 0€3BONIBHBINY (OH Kak meienoK) U «CMUPHO, 6€300UTHO, TOKOPHO» (Pebsima nociyuino,

KaK menama, wiau 3a Heti) [Tam xe, 673].
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CucTeMHBIC TTapaIUTMAaTHICCKUE CBSI3U (PPa3cOIOrH3MOB 3aBUCIT OT OTHOIICHHM, CYIIIECTBY-
OIIMX MEXIY SIBJICHUSAMU NeUCTBUTENbHOCTH. [ns @E, yka3plBaromMx Ha BOJIEBBIE KauyeCTBa,
HanOoJIee XapaKTePHbI OTHOIICHUS CHHOHUMHHM W aHTOHUMHU. MOXHO BBISBUTh CHHOHUMUYEC-
CKHE PSIIbl 1 aHTOHUMHUYECKHE TTapaTurMbl — ommo3unun OF.

OdeHp 4YacTO BHYTPEHHHUE Ka4eCTBA YeJIOBEKa IMOIPOOHO, ACTAIN3HPOBAHHO XapaKTEPU3YIOT-
csl ppazeooru3MaMu: MHOTOKOMITOHEHTHAsI BHYTpeHHssI (popma DE 1M0o3BONISIET TOYHO OIICHUTH
genroBeka. OTAeNbHBIC BOJICBBIC YePTHI XapaKTepa ONMPeAeIISIOTCS MPU MTOMOIIH OOJIBIIOTO KOJIH-
yectBa @E. 10 cneacTBue 0cob0i 3HAYMMOCTH TaHHOTO CBOWCTBA JIMYHOCTH ISl PYCCKUX JIIO-
ner (XpaOpocTh) win ero HenpusTHs (YIpsSMCTBO). 3HaUueHHEe (Ppa3eoTOTU3MOB YacTO YKa3bIBACT
Ha MMPOSIBJICHUE TOW WJIM HHOM YePThI B CBEPXCTEIICHU, ITPH ATOM IOJIOKUTEIIEHOE KAY€CTBO MOXKET
MOJTYYUTh OTPHUIIATEIHHYIO OICHKY.

BBISBISIOTCS MHOTOWICHHBIE PSAIBI (Pa3eoJOrHISCKUX CHHOHUMOB, KOTOPBIE MOXXHO O0b-
eIMHUTh B CHHOHUMHYECKYIO TPpyIITy. PaccMOTpUM HECKOIBKO ITPHUMEPOB.

1. He u3 pobkoco (mpyciusozo) oecamka — «CMEIbIN, HEOOS3MHUBHINY [Dpa3zeonorundyeckuii
CJIOBapk..., 1968, 139]; xpabpoeco decamra — «o cmenom venoBeke» [bupux, Mokuenko, Cremna-
HOBa, 1997, 277].

2. JIvsunoe cepoye — «y xoro. O0 04eHb CMEIIOM YeJOBEKe» [TaM ke, 278]; bedosas conosa
(cono8yuika) — «OTYASTHHBIN, CMEJIBINA YeI0BEK» [DPpa3eonornueckuii CioBaps. .., 1968, 111]; oyi-
Hasl 2011064 (20108 UIKA) — «yIaloH, OeciadanTHbIiA YeI0BEK» [TaM xe|.

3. Cam uepm ne 6pam — «xomy. Bce HUMOUEM, BCE OUYEHB JIETKO, HUYETO HE CTOUT. O Ubeii-
700 KpalHeH HE3aBUCUMOCTH, O CMEJIOCTH B IEUCTBHSX, OoCcTymnKax. [Ipoct.» [Dpaseonoruye-
CKHI CIIOBaphb..., 1968, 519].

4. Cmompems 6 enasa — «4eMy. BbITb cMeTbIM, My>K€CTBEHHBIM B TPYIHBIX, OITACHBIX CHUTYa-
IUsX; He 00AThCs Yero-nmbo» [Dpaszeonornyeckuii cioBapb pycckoro..., 1995, 1. 2, 255]; uomu
8 020Hb U 800) — «3a KOI'0, 3 4TO, 32 KEM. BBITh B COCTOSIHUN COBEPIIUTH JIFOOOM CMENbIi MOCTY-
TIOK, MPEANPUHSATH JTFOOBIE CAMOOTBEPKCHHBIC JICHCTBUS, HE pa3IyMbIBasi, KEPTBYs BceM. Pas3r.»
[Apanues, 1997, 322]; uepamo sncuznvio <u cmepmuvio> — «pUCKOBATh COOOM, IpeHEOperas onac-
HOCTBHIO» [Dpazeonornyeckuii cioBapb Pycckoro..., 1995, 1. 1, 271]; re3mwb 6 nekno — «CTpeMHUThH-
csl Tyza, TAe TPO3UT OnmacHoCTh. Pasry [Ttam xe, 346]; cmosams epyovio — «3a Koro, 3a 4To. My-
YKECTBEHHO, CAMOOTBEP)KEHHO 3alUIIATh KOTO-JIM00 win 4To-1100. Pasr.y [Dpazeonorudeckuii
CJIOBaphb PycCKoro..., 1995, 1. 2, 284].

Kak BuIUM, B CHHOHUMHYECKYIO TPYIITy BXOJIUT HECKOJIBKO psiyoB PE, yka3wpBaromux Ha
OJTHO U TO € KAa4eCTBO UEJOBEKAa — CMEJIOCTh, yaaib. Mcmonp30BaHue OOJIBIIOTO KOJUYECTBA
(hpa3eoqoru3MoB I ONPEICIICHUS TOTO CBOMCTBA CBUACTEILCTBYET O BaKHOCTH €T0 IS HO-
CUTEJIE pPyCCKOro fA3bika. B paccMmarpuBaeMoii CHHOHUMUYECKOW TpyIIie MOXKHO BbISIBUTH DF,
HEOJMHAKOBBIE TI0O MOP(OIOTHIESCKON MPUHAICKHOCTH. PasHOCTPYKTYpHBIE (hpa3eoIoru3Mbl,
COOTHOCHMBIC C Pa3HBIMH YaCTSIMHU PEUH, HE TIPUHATO CYMTATH CHAHOHUMAMH, ITOCKOJIBKY BO3MOXK-

HOCTbH HeﬁTpaHHSaHHH TrpaMMaTHYCCKUX pasnnqnﬁ MCXKIY HUMU NPAKTUYCCKHU paBHA HYJIIO. OI[-
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HAKO ceMaHTH4ecKas OIM30CTh 00OPOTOB, YKAa3bIBAIOIIMX HA OJJHO M TO Y€ CBOMCTBO Xapakrepa,
MO3BOJISIET OTIPEEINIATh MX KaK KBa3UCHHOHUMBI.

Bricokoii cTteneHpto CHHOHUMUYHOCTH 00amaroT OE, koTopbie ¢cBOOOTHO 3aMeNIaroT ApyT
Jpyra B CaMbIX pa3HbIX KOHTEKCTaX, OJTHAKO (pa3eoI0ru3Mbl C OJMHAKOBOM COYETAEMOCThIO He-
MHOTOYHCIIEHHBI. MBI MOKEM TOBOPHTH O B3anmMo3ameHe DE nuiis B HEKOTOPHIX KOHTEKCTaX:
Ooepacamsv cebsi 8 pykax — «CIAEPKUBATh ceOs, HE aBaTh MPOSBIATHCS KAaKUM-JIMOO CBOMM HyB-
CTBaM, YKECTKO TOJIaBJIATh BHAUMOE MPOSBICHUE dTUX 4yBCTB» [Sfpanues, 1997, 319]; erademo
coboll — «CEPKUBATHCS, IPOSABIATH CaMO00JIalaHNe, COXPAHATh XJIaJHOKPOBHUE; IIPU BCEX TPY/-
HBIX, TSDKEJIBIX OOCTOSITENIbCTBAX CTPOrO KOHTPOJIMpOBaTh ceds» [Tam ke, 318]. Bropas ®E ne
yHnoTpeoisieTcsi B IOBEIUTEIbHOM HAKJIOHEHUH. B3anMo3aMeHseMOCTbi0 OOBIUHO XapaKTepu3y-
IOTCSl OMHOCTPYKTYPHBIE WM CXOTHOCTPYKTYpHbIE DE-CHHOHMMBI, COOTHOCHMEBIE C OTHOW Ya-
CTBIO peuH, UMerole oOlINe JAEHOTAaTUBHBIE CEMbl M OJMHAKOBYIO CTHJIMCTUYECKYIO OKPACKY:
oume <npsamo> 6 yeib — «JIeUCTBOBATH LIeJICHANPABICHHO U HABEPHSIKA, OUE€Hb TOYHO, OIIPEIEIICH-
HO» [Tam ke, 356]; 6ums 6 00HY MOUKY — «HAMPABIATH BCE CBOU JEHCTBUS, YCUJIUS HA YTO-THOO
OJIHO, JOOHMBAsSCh TTOCTABIICHHOM ICIM [TaM XKe].

®pazeonornueckue CHHOHUMBI, ONPEACIIAIONINE BOJIEBbIE YEPThl XapaKTepa, MOTYT pa3iu-
4yaThCsl CTUIIMCTUYECKON OKpackoil, cpepoit mpumenenus. OgHako yamie cuHoHUMHYHbIe DE
CTHJIMCTUYECKU OJHOPOAHBI, UMEIOT Pa3rOBOPHYIO OKPACKY, COMMKAIOTCS XapaKTEPOM BbIpaka-
€MOi1 SMOLIMOHAJIbHOM OLIEHKHU U 3HAYE€HUEM YCUIIUTENbHOCTH: CMOsIMb HA C80UX (COOCMEEHHbIX)
Hoeax — «OBITh CAMOCTOSITEIIBHBIM, HE HYXKAAThCS HU B UbeH MOJIepIKKe, ToMomn» [ Spanies,
1997, 361]; cam cebe xo3aun (cocnodun, 20106a) — «KHE3aBUCUMBIN, CAMOCTOSITEILHBIN YEIOBEK,
MOCTYNAalOUIMi BCerna Tak, kKak eMy xouercs. O003HaueHue MOJHON CaMOCTOSITEIBHOCTHY [TaM
xe, 358]. Pexe BcTpeuatorcss @E-CHHOHUMBI ¢ KHMKHOW CTUIIMCTHYECKON OKPACKOMU: nepexo-
oums (nepecmynams) Pyoukon — «J1I€MCTBOBATh PEIIUTEIBLHO, YACTO PUCKYS BCEM, COBEpIIATh
pemuTenbHbIA octynok» [bupux, Mokuenko, Crenanona, 1997, 256]; cocueams <ece> mo-
CcMbl — «PEUIUTENBHO MOPBIBATh C YeM-JIM00 MpouuIbiM» [Dpa3eonornueckuii cioBapb pyccKo-
ro..., 1995, 1. 2, 235].

XapakTepucTHKa 4YeJI0OBeKa B OCHOBHOM JyallbHa, [TO3TOMY B PYCCKOM SI3BIKE €CTh (ppazeo-
JIOTU3MBI, ONPEAEISAIONINe IPOTUBOIIOIIOKHBIE Ka4eCcTBa: MOJIOKUTEIbHbIE U OTpULaTeIbHbIe. B
HEKOTOPBIX OMIO3ULHUAX (PPa3eoqOruuecKiue aHTOHUMbI CTPOSITCS 110 OJHOW CXEME: KaK uepm —
«XpabdpbIiy; Kax anb — «poOkuil, HecMenblin»y [Orombres, 2001, 313; bupux, Mokuenko, Cre-
nanoBa, 1997, 27]. AaTonumMus Gppa3eosioriaecKux eANHUI] MOKET OBITh 00YCIIOBIIEHA POTHBO-
MIOJIO)KHOCTHIO CEMAHTHKHU CJIOB-KOMIIOHEHTOB: He U3 MPYCAUB020 0eCAmKA — «CMETbI»; He u3
Xpabpoeo decsimka — «HeCMeEINbI [Dpa3eoornuecKuid cioBaps..., 1968, 139]. Yame BcTpeua-
I0TCS Pa3HOCTPYKTYpPHbIE aHTOHUMBL: HOPOMb 20PAUYKY — «AEUCTBOBATh C KpalHEil MOCHEelIHO-
CTbIO, TOPSIYHOCTBIO» [TaM ke, 345]; enazom ne mopeHyn — «He oOHAPYKUJI HUKAKUX MPU3HAKOB
BOJTHEHHSI, OECIIOKOMCTBA, CTpaxa U T. I.» [Tam xe, 253]. 'pammaTudecku pazHOTHIIHBIE (hpase-

OJIOTM3MBI HE SIBJISIIOTCSL AOCOIOTHBIMM aHTOHMMAaMHM, [I03TOMY ILI€JIECO00pa3HO paccMaTpuBaTh
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TaKWe TPOTHUBOIIOCTABIICHUS KaK KBAa3MAaHTOHUMBI. [IpOTHBOIONIOKHOCTh CEMAaHTHUKH €IUHHUII
ocnabieHa HECUMMETPUYHOCTHIO 3HAUYCHUN, PA3IMYUSIMUA B COYETAEMOCTH. JTO MOXKHO OOBSC-
HUTh HOMHHATHBHO-XapakTepusytomen (GpyHkiuer (Gppa3zeoaorn3mMoB, CTPEMIICHHEM TOBOPSIINX
WCTIOB30BaTh ISl 00JIee IMOIIMOHAIEHOTO BBIPAYKEHHS OLIEHOK €IWHUIIBI ¢ HEOIMHOTUITHOM (He-
TPUBHUAJIBHOMN) 00Pa3HOCTHIO.

B cucreme si3pIka MOKHO BBISIBUTH ITPOTHBOIIOCTABICHHE CHHOHUMHYECKHUX PSJIOB — CHHOHH-
MO-aHTOHUMHYECKHUE MapaiurMbl, KOTOPBIE COCTABIISIIOT €MHCTBO, OMIPEEIIsisi 00BEM U colepIKa-
HUE MOHATHS. DTH CHHOHUMO-aHTOHUMHYECKHUE TPYIIITHI MOTYT CIIY>KHTh OCHOBOW JIJTS BBIZICIICHUS
CEMAaHTHUYECKHX Pa3psiOB B IMOJSX, H3YYCHHUE KOTOPHIX MOMOTAET MOHATH MHOTOOOPa3He THIIOB
XapakTepa, oOpaTHUTh BHUMaHUE Ha MOJIIPH30BAaHHOCTH CBOMCTB AYIIEBHOTO CKJIaJa YeJIOBEKa —
C/IEP’)KaHHOCTh M BCIIBIBYMBOCTH, HACTOMUMBOCTD U CIIa00BOJIHE.

OJHO U3 APKUX MPOSBICHUIA TTapaUrMaTHUECKIX OTHOIIICHUH B CHCTEME SI3bIKa — BAphUPOBa-
Hue ¢pazeonaoruzmMoB. YctoiunBocth OE — siBjeHNe OTHOCUTENBHOE: Pa3ieIbHOO(OPMIECHHOCTh
(bpazeororn3MoB odecreunBaecT BapbUpOBaHHE KOMIIOHEHTOB, [IEJIOCTHOCTh 3HAYCHUS M 00pa3a —
CEMaHTHUYECKYI0 CTa0MIBHOCTB. MccnemoBarenu mpeniaraioT pa3rpaHHYMBaTh OJHOCTOPOHHEE
BapbupoBanue OF (popmbl WM ceMaHTHKH) U ABYCTOpOHHee BapbupoBanue OE, xotopoe oT-
paxxaeT OTHOBPEMEHHO KoJjiebanusi popmbl u coaepkanus [[dudposa, 2008, 1. 2, 91]. brarogaps
BapbUPOBAaHUIO BHEMIHEH (DOPMBI (pazeosoru3MOB MPOUCXOJUT AKTyaIU3aIUsl CEM, BXOJSIINX
B CTpYKTypy 3HaueHust ®E: cmosams na ceoux <cobcmeennwvix> Ho2ax — aAbeKTUBHBIM KOMIIO-
HEHTOM IOTYEPKHUBACTCSI CAMOCTOATEILHOCTD YenoBeka [fpanues, 1997, 361]; <cam> uepm ne
Opam — GoJiee MONHBIA BapUAHT UCTIONB3YETCA JJIsl MHTEHCU(UKAITNHU OLICHKH [Tam ke, 325].

Jlekcudeckoe BapbUPOBAHUE CIIOCOOCTBYET NECTAHAAPTHU3ALUKM YCTOMYMBBIX OOOPOTOB, aK-
Tyallu3upyeT UX 00pa3HOCTb: uomu ceoeti 0opo2ou (nymem) (OAUH U3 KOMIIOHEHTOB 3aMEHSCTCS
CHHOHHMMOM); U OpO8bIo (21a30M, YXoM, HOCOM) He nosgen (MCTIONB3YIOTCS CIIOBA U3 TOTO )K€ TeMa-
TUYECKOTO psifia, IPU 3TOM M3MEHSIOTCS 3HaueHue U BHyTpeHHsst popma DE). BapeupoBanue OE
ompezensercs Kak aABycToponHee ((popmanbHO-cemaHTHUecKoe npeodpazoBanue ®E), ecnu npu
3aMeHe KOMIIOHEHTOB MEHSIOTCS HEKOTOPBIE U3 IEHOTATUBHBIX CEM, SMOIIMOHAIEHO-3KCIPECCHB-
Hasi OKpacka o00poTOB (IIparMaTu4ecKue ceMbl), Ho coxpansiercs Toxaectso OE. Hanpumep: 6ui-
Xoo0umu (8b16uBaMbCA) 8 MOOU — KUETEYCTPEMIICHHO UATH K CBOCH I1€JIH, TOOUBATHCS MIPOYHOTO
WJTM BBICOKOTO TIOJIOKEHHMSI B *KU3HU, B 00mecTBe» [Apanues, 1997, 358]. KomnoneHt evibusamucs
MHTEHCU(PHUIUPYET 3HAYCHHUE 000pOTa, MOTICPKHUBAS, YTO TPUXOAUTCS MPEOIOICBATh TPYAHOCTH
MIPY OCYIIECTBIICHHH TUTAHOB. 3aMeHa KOMITOHEHTA Koxca cioBoM wikypa B OF uz xoowcu nezmo
60H («yCepACTBOBATh, YIIOPCTBOBATH B YEM-TTHOO» [TaM ke, 367]) yCHIMBaeT HEraTUBHYIO OIICHOY-
HOCTB €IMHUIIBI. V3ydeHne BapuaHTHOCTH ITOMOTAeT aHAIM3UPOBATh CEMAHTUKY (Ppa3eoI0TU3MOB,
YYUTHIBasI UX COOTHOIICHHS C AMHUIIAMHI PA3HBIX YPOBHEH SI3bIKA M, TIPEXKIE BCETO, C JICKCUKOH.

Nzyuenne mapagurmarudecknx otHomeHuid OF memecoobpa3sHo mMpoBOAUTH C OMOPOW Ha
CHHTarMaTHYECKUE CBS3M SI3BIKOBBIX enuHuIl. CodeTaeMocThb (pa3eoloTU3MOB IMOYTH BCET/a

CUHTAKCUYECKH M JIEKCUYECKHU OTpaHMYEHa, YTO OOYCJIOBIEHO HUX Pa3/ielbHOO(POPMIEHHOCTHIO,
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MIEPEHOCHBIM XapaKTepOM 3HAUY€HHUs, OTCYTCTBHEM (DOPM M3MEHEHHUS y OT/IEIbHBIX KOMIIOHEHTOB.
Jlekcuuecku cBa3aHHble 3HaueHUs1 DE peanus3yroTcs B COUETaHUU CO CIIOBaMU OMPEAECIECHHOMN Te-
Matuueckoil rpynmsl. Tak, @F cam no cebe Bbipaxaet 3HaYEHUE «CAMOCTOSITEILHO» B COUETaHUU
C IJIarojlaMu J#cumo, pacmu, oeticmeosams. CUHTarMaTUYECKH OTHOCUTEIBHO CBOOOAHBIMU SIBJISI-
torcst OF, couerarommuecs co cioBaMu pa3HOW MpeaMeTHONW oTHeceHHOoCTH. Hanpumep, OF oe3
0271510KU, KOTOpasi UMEET 3HAYCHHUE «PEITUTENBHO, 0€3 KolneOaHuii 1enaTh 4YTo-1r00», COUeTaeTCs
C TJIarojiaMu, yKa3bIBAIOIIMMH Ha JICUCTBHUE YelloBeKa [TaM xe, 353].

Xapakrep CHHTakcnueckon coyetaeMoctu @F 3aBHCHT OT rpaMMaTH4e€CKOW KaTeropuaib-
HOM MPUHAITIEKHOCTH 000pOTa; KaX/IbIil CTPYKTYPHBIHM TUIT YCTOMYUBBIX 000POTOB (IJIAarojibHbIE,

MMEHHBIE, HApEUHbIE U JIPYTHE) XapaKTEePU3yeTCsl CTPOTO ONPEeIEHHBIMU BHEITHUMU CBSI3SMU.

3akioueHue

I/I3y‘-ICHI/IC (l)pa3eOHOl"PI3MOB, OMPEACIIAIONINX BOJICBLIC UCPTHI XapaKTCpa 4YCJIOBCKA, ITIOMOTACT
IMOHATh 0COOCHHOCTH MHUPOOINYHICHUS YCIIOBCKA, €0 NYXOBHBIC YCTPEMIICHUSA, JIMYHOCTHLIC Ka-

4ecCTBa.
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Abstract

The article considers Russian phrasemes describing strong will. The seme of strong
will joins the phrasemes of different grammatical types; these phrasemes differ in structure
but refer to the same concept. It is necessary to consider the phrasemes describing such
character traits as: courage, persistence, stubbornness, determination, short temper etc. The
relevant words are mostly stylistically/emotionally neutral (however, several lexemes may
value the relevant traits); unlike lexemes, phrasemes do usually underline the details and
are able to intensify evaluation. Phrasemes are more emotionally expressive than words.
Phrasemes are mostly pejorative, expressing a negative connotation or a low opinion of
someone or something, or showing a lack of respect for someone. Another important feature
of the phrasemes under consideration is their connection with the traits of a human being,
with their activity and behavior. There are many phrasemes describing strong will. These
phrasemes are in paradigmatic relations, as well as in epidigmatic and syntagmatic ones;
the relations of synonymy and opposition are the most important. One can see that there
is a system of synonyms and opposites for the phrasemes. It means that strong will is very
important for native speakers of Russian. The author concludes that the study of phrasemes
describing volition (and strong will first of all) may be useful for understanding the philos-

ophy of the group or person using such means of expression.
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